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Abstract

Focused on the Japanese concessive complex sentences using the conjunctive particle € ./ /, this
paper conducted research on Japanese-Chinese translation tendency of concessive complex sentences.
Based on the principles of corpus linguistics, a co-occurrence network analysis method was used to
extract 550 Japanese-Chinese translation pairs from 100 Japanese novels and their Chinese trans-
lations, for the purpose of analyzing the translation tendency of concessive constructions containing
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% / /.The meanings and usages of the Japanese conjunctive particle €./ / were examined, and
the KH-Coder-generated co-occurrence network graphs were analyzed to identify the frequency of
different Chinese translation forms. Additionally, the correspondence between the original Jap-
anese text and the translated Chinese text was investigated. Finally, the translation tendency of
concessive constructions containing € / / was summarized.
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1. 518

TG AET HPFE S S AR BRI AR . AR BRI AN AETHRE SR
RZ R, (BT H DR I SR FF A AT . AR EEHERZ T/ / BYr E AN . @i
BUERHEE A1) 100 % H A SR /N SE SC R RS0, HRADEEA, it —0is B LI 2k 2 b %
) o

H i o 132 Bhial 76 8 A) i B RERT S A 2 A IPE R . ARSI e Bhinl £ i E 4
BT, B SREORFEAE N R E . bR, ARSI H9r R AR
XA B, FREEIHE TR T EAFRESE T, SfEm& T g”, afidm <5
Rp, HEZQ” .

Da. #5558 LTHY FEBNLELDD, KL BEEAEIELHET. S8 L2055
&E2IHE L. HBER TAIEE]

bR AR E R oh T TR, T2, MEES L, ERMEEHNG. EIERE (QDek)

(Qa WiAKSIE. £, 2H62KX—7 v bERLTOARLLEDD., BARICTEHIDLTL 2
£ B S 20. ETHEREL2). BEHN [270) 4V >0k

b. ELARREA AR B bR BUE EREAMA TS b, (H2 0 DUE 2, W SRR SERE Sk 1S, e S ch
AR . SR QRO GIKE)

NT R B, AR AT E APNETIR, Bhe 2 R R, MAERNE R EL 550 2% H SO 1%
Bilf), FE BRI HET 2, BRILDOF AL R M« AN A T e s A 7Rk St
T/ /BT E AN IIDGERT BB, R IR 2% 1) 5 105K 2 %% AN [R) YR IR B )

2. PMERIRFZE AR
21. ®/ J FEAOEXHEXHR

£/ /RHETE RAEIERZ, SHELTTUH “BR7 o “RE” KEE. £210ETAE
2GR, ABAEIRAR. 28, AR A .

ARE /7 BIFEAIE S HER) R #1(2001) [1]51E, £/ 7/ B0AE R FESIERPRG, J5
PR “HR” AT a2 08, FRom T TN A S BBOR KR, BERIARAAN T RE K
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R, BRI R AN . AR RAT(1980) 21U, ® / / BEEAREZ “AEAAaT—F
PrinEEat b, R RIT SHT— SRR AR FERE—F 7 .

¥/ RIBWESEEITIH, SN (1991) [B1FHF K, TE€ / /AR, BEARHILT “HE.
BT MRIE, BEA ‘. R IREMG]. ik BT (1997) [410FEE, €/ BESME
B, FoRmiE. HREAEZ, MAREK “0w” IR RENEIT. A,

22. &/ ) &HaRZES £EXHR

kT ' MESS, RAENREERREMIA99L) 31K € / / IHES N 92, IO E
MEBERIX L, @RBBXL. @A OB FIHER . ©RMitnR. @, Oxtt. @RErH
B, @BHER.

W AI(2004) [S]UHAANE / / ATUATLLR 5 fhEZH % OFR “X” o B A 780 H AR
TERT G AR RIRTEE b, BIRAKE LSRR R SE 00 55— J7 T, CH 3 5 T 240 3 X B I — @ M BLHE R B
K JE o QAT Z AT, H 5 UG LR K e 45 AR A AR B il 1 . RIS H 4R H 5 D% @ 4
RIEEHER G, FEE SATOUAEVIA I —I, rTUBIBER “ B8 p, (Hi2q” « @BRFTIN
HSI, TR G TR R U 0 h R ESZ sHEN S50, T LR M SEE S E0T G 0. @OBAER “4 5
YOO Fow “WTp, AR Q7 , T/ /IEMEREYT, $RH5 RTINS RSN —TH . G
R “eidwsb00” HHMHE: B—MEARSA)FER, £n “Bitp, AI&q” ;s HMEN
TG FZIRRERR R R, FoRFEIES, iR “Buiintk, 27 .

HAEESCIR SO 7T 22 (2008) [6146H, €/ / FEEFHRGE “ WA ESEARE” - £/
25 ST fune T BEAR, REMEESEN, IRAMEMETRNECR. FH¥E
FIFED N33 O“BRp, HEQ”, QAIFH“Lid 0w L DD XM AN N “Bitp, HZq”,
ORIEM “Lld VI & DO MMM EN “MERERYRZIXFE” .

BREE(2017) [71¥ &/ BRI Y A Fl . ORISR . JeA iR, (HEMRAE T SHitr
JERIESMER. @FRZ b TR —IFEL, 50BNk, OXFt. R RR
JAE, HEARI LR FR . @OMRAIN . oA NI ss, JEIRR T e SR ERE . ©Fh 7. JH.
AT N a7 R BEEH. PR MRZEER .

TEUAERIF R SR, £/ /5 1 R,

Table 1. Summary of previous research results

F= 1 UENMRBRREE

S MEDL(1991) FLILA (2004) HATEAC IR SCEAT 712 (2008)  HlHE(2017)
O E M E IR L Oxf © “HHA, HE” O Rl
P A @A @FHH “Lid I L DD @FRIZSE
2SIy ORFHEMTHEILE  OHEK “Ldw600” QX
@[] HERS @M “d o206 00D” @ AN
G OBHEA “LiEdvir00” GFh7E L]
©%h7E
@xf e
@RI B

OWHER “hrsvndrInton”
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ELMERBE T, 0T /B G a5 R MR, 5K0007 KA E . RS % AT,
Hah EiE B KR 550 Mo+, %€ v BFIRET /025, Hidr, SREE MR (1991) [3] @& A7,
@R R . O @RI . OBHER “hsund 5426007 15 Firds, FMETR
(2004) [5] G ;ﬁ“&iuob@@”%lﬁﬁ%,U&W%anﬁ]@ﬁmﬂwmlﬁ%%o%
LW E / /NT T MAESRAL: OB L. QFh U @WRKIN. @R [EHERE . @XTH. O
MR 1. @B 2,

N TR IR ARIX 7 PR RVE SR, EEN LR 3 AR WSk ) SRR R B R 2 R, fER
2 R AE W A AT I Fe e, AN FE 2 S BAde & SCRISE FH 2491

Table 2. 7 categories and examples

2.7 MO RRERR

e (=2 6]

SN ELMURIMRTT2H00, B L ClikRmn e THIN S,
(1991)  && WS ARFRTEAATAUL N BAENRTIRZMFT, BT S HRARF 1045 R .

e TANETFCE T AP ETRY . RS EL L OO0, Bl & 2 1
I 6 PR RS ﬁ%D by g Rl > Tw 3,
FoRBEE I RS, FHEKIRERE.
P %%L%f@ FiR SRy — e 2 EL L ERRE2HT TV LEDOD ., REIEFHEG
pasd C%D BREFEAHTCWELEBENLT 27— AL HGEC T35,
BRE AT RSB, RIEPNA T ) MIER, ReEEAF R R

CHNIEECEHMNEZWLDD, — KO T LMFEH 22 > TH 0 ADMHI Ik H
HEIDLEOVRERKENMEEZN T B,

F AP MEJIEAT R 7E B

[R5 b VL E IR L DD MADF bz s. 2328080 TT, |
BLE OB E BT,

KRNI RAEARIERR, (B5EABAR IR, AR A SR SLbr F 2 B .
BRI LDD, FELOMEDOT, THTHL LRI,

BRI, —RBEAEFEEA) T EHRR CBYE Tl A 7, CIRfER T RIA) T
ZIRIERAMER, RoREINES. WA “BULINIL---- AT 7,

A WHHEL LD, bobk b &bk,

(2017) XEFEUINF SN, JFELRBIGE RIS, SUEHRN, &—RERMEREAT,

HOOW AL

BN

WARABT oon)

AR “2 50 GHN
WEIZEOD”  (1991)

PAENA “ kv TF
IHDOD” (2004)

R 7SN

3. B/ JFHANRZES K

ARFERES AW TR 7 B 207 AT BAR B2 0 M, P ) 4 18 R e v 0 12
Bl

3.1. OBEXFIIL( BRREIXAL)

“RURSL” R AR ) IR R SR RA IR R SRR . BTIE R S BRI, R ARTEHT A
RN, EHHI T AERUSEE, SR TR BN AR A R R Ok RN S,
HEEXRZMAL BT RER.

Da. HLOATBP>TL2E, HAEHFIC, BFDORRKIWT 2A8%n6, SENVRHCEHTH 2
YOO, LLOHPb ALK, ZOHEFHRMZANS. F -HH [1Q84-Book 1]

b. FUEFAIABERER, MATH T ARKA LR, SBEZRNRE, HEAH2Z2MIR, TR
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FTE UG K o it/ (1Q84-Book 1)

Qa. MTADLDEL WA EELLDD > T IBIRIRACHELR D FHBFLEZDEHE KL,
AT — TP DR ]

b. BUEHAJINAEMA, AL —EE, 2EEALE, SEMTK.

KA, FVARPE CRFIE AR )

BlO)H, WNAMBUIRNEE “SECIRVWHTR2 6 00” MEAMAAHNE “DL OHILL 2 L 2.
ZOHEEERCMZ NN 2”7 B ER. EHES, WA EAZ AR A RER, 102
RN ETRMA LR R, TR T 74T,

3.2. Q# FEULEA(I FEIEERAR)

“UNFRULE” R EARN TN R BRI E . ST AR T N A E BN REH, RERRE
PEIAN 78 015 B

La. Mg /MEDICH>728DD, KREL THOHL Tz, BEMHN THLEK]

b.RAR/N T, (EAKSRTE N . MR (BEME)

(Qa. 29 L THENSHTORELCFEIAALZ LDD, B THREND S L, PN TIHITRHEZ & 5
ETBERFTOKFNEL L HMEBL B TL . HFREZ TROW)

b. WERMAFRES T 20 M. rIE-Hadet, mEASRIE. AR, MRBEIHRER,
AREFEENRE LK ECETF T REHE (BW)

BRI IRUR T F4, SO AT IOEAT TAN R, TR THEEAD A 7 ST R T
IRIABF I o

3.3. QilitR&EIA (111 JHIBEYEEE)

TE UM Y, BT BRIR S, JE IR OGS A AR, LR AFAANIE L
THR AN o

(Da. UL 72, EHETERTBEVIZ LW AL EDD, BATHTHELO LR > TES
FHES TAMEL B, ECOERICEHFHEL Tz, BEMHN [Hox]

b. REMMBEA R B H KA, (EAIR A/ F 2 LR 24, TP A AR .

MR (BEME)

(Qa. LWL FEERE S LDD, BHOHE S Ehthholedd ok, BEMN TBOuxK]

b. FNHAERE P&, (HIRAL = TE R . HEEF (BERE)

#il(1). B, FHFREH BRI, AMEAANIELREE . @) EaN “BITIHGE
FORR> TES Mo TAMELbIE. ECO¥KRCLFEL Tuiz” , HEEHEASBAKIL “40
RGN FE S G BRI A, LT ITE A 7 o BOXFE I AR RN

3.4. @REIER(1V FFE DO HER)

B “ BRI HERS 7, ARG A E, FRHESHKE. EILHET, £/ /T DFERE “ L
a7 T “20R” ERIRI RHERS 1A, AT AR IS (R HERS K 1R], Bl I I A] HE
%

Da. HF—BA> T &, &%, BN EF2 LT LDD., I &7, B HHEAL 72,

BEHN [FoR]
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b. UFH—EHAERMI—%], AN Tk, A2 ST H CEEZ H
ZEEREF (HZR)

(Qa. KEWE F72BA2TCHD DD, LIESLZ0DEEFHCEETATH
58 11Q84-B2)

b. KEKFHR LT, HAAHIETERIIAL . il/NEEE (1Q84-Book 3)

<n %o

XFRVE TS, RoRE ] HER FAIE R & HBLE N R EA) 2 ). Bl m “3 <7 . Q1 “Lids
3.5. ®FFEL(V XFtL)

CORTEL” SRR AL R Y BEEEYI AN 7 T SE— R
Da. FAHHEZ Z2HEL T2 DD FEEBERIKRO & DL 2% v, K _EFR [1Q84-B1]
b. B b H R BARFT4, KA R ARRER U, WYHRD . /6 (1Q84-Book 1)
(Qa. 8. WLOREKEHECLZLALHL THWILOD., KLHFOHRIFARTZIEETEL
Mol

b. #hANE, HCOKRABSELCAIE 1, Hibi R

BB [H+ =R 2 4 ]
AR CH - =R K 2 M)

AE A5 L8 R B ™ TR
Bl@)H, AARIETE A B EE B 2l “SHEALR M 5 7, KE T TR, Sl

QM ETRIHORZRIL, AP AP TEE RN 1“7 ReBIEXT LR S Bl “9 2 o Ak,
W AHOIE” AERXAEL T, EEBhE i BEM, w7 E s BIRTEEE
3.6. ORAKR 1 (VITRARR 1)

FHMEHER Y “Ld w007 o IR LLRR KA T 5 RTINS F R ES .
a. K=T)L - ¥4 2D HOEELET. AATL ZOHERALE L L E LI LD,
ERELTE.OWELZMEbr> TR WIZEL L,

BB T = A A2 )
b. XA AE ML R E LB 22 SR - U BI— RIFFER, MHAHABRCEZIREA T,
ALSEPR B N SR8 A2 — TEFT R -

R B =AM R )
(Qa. AVRERAELE LR EIATRIALATERERER. BEOAL>TZ G B> TR
T¥. 22V ILDD, FBEBZBEVWITWEA LD BZRTTRZ,
(B EYRE] R =

b. HUEN A, BENAEHTAMERRSLAETRMEM SRR WLREMM, WUVHE LN, K
FEBEBRAN . X231 (a8 U e
“Eidw o b0 FEEATRRNERPRILEE T, Blin “SEEE LTl

TOLROLICEL W EXMENT,

VW ERAE by
“CLIEVLI L 0D BRI —MHRENA—E RS
ZIAME R, WiEl(2)FR, Ko kA T SETITI A R EE.

L. fER)5H)
3.7. OIRAEN 2 (VI ERARH 2)

FBoABHEAN “Dosund 534007 o ERXRMARET, MWARFERERREAFHFHENE, H
5 TR BRI EEMLL, WARPIRBUR T2 )T .

Da. ZOHE e Z ROV skt DD, 2D EMAL THizs., #INENLS 7L
—LNDE, RELREC LB EAE S
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b. B4 M RN E2 5 R, BRI AR R R SR B E AR, JEEEI R KRS

FREMWIE CRAZITTY

(2Qa. B HENHG T, B bdhok DD, HHWEZ S 46 ~KETH 2.

ML &AE) EigE—

b. RIRFSERF A, FZFIELFTp, BEREHE, ARG T . 25 (R EE)

B RTER T, NERHESR “20HE iR o0Ens dhol” | “SHEIEHEAE
WCVIEM o fom b & 0o 275, ML RAERFE. BRETHHE“ 2D & EMEL Tuis”,
“HOE A" &, R EREARAENFN, RAWVRKENFENS. BIXFE, “Dosvund Sk
L OO” WA FIE BRI AU, RSB RAEM AL, AERPRGUR 2 7T 3.

4. MM XRRSH

AR SCHET R SCATIR 1 3 AR A, 7E M 100 355 H 18 /I3 B FDUE PR A G B H SO R E R EE i X 550
AN BN EBIA]), ¥ HE S DUE IR R ¢ RT3 88 B . /NG JE S 550 A1), X RI#ESC 550
A, Gk R %4t 1100 ANA) T JEIE AT A H o B R PRI A, EBUA B AL SR b, B AT
SRR N ESCHIL AU VAN IV FEER . VR EE . VIERATES 1. VI 15
FER 2, 357 F. SHEXTRIRE, RN E 2/ BSOS A R BT, T SCEI R A
N1 RRRAL OEKp, HiE g, OHZ. ORE p, HEq. @H. @5, O p, Hq. @A,
@ik, ORFN. OEL. A,

WIS E 1 iR,

0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220 240 260 280

OERp, Hidq 266(48.4%
A 132(24%) i)

@HEHZ

@REp, Hiq
@#)

GG
®Hfiip, thq
@]

@it 2

@K N

OF47

ARt

O 37(6.7%)
A 37(6.7%)
D 13(3.2%)
M 16(2.9%)

9 10(1.8%)

M 10(1.8%)

W 9(1.6%)

W 3(1.5%)

W 7(13%)

Figure 1. Frequency of Chinese translation forms

B 1 UFERREISRE

O “BEBRp, HEq” : B “BEBBp, HEqQ” . “BRp, Hq” . “BEBRp, #q”.
ERq” . “HEARM” . <R SRR

@ “BR”7 . Gf “EE” . ‘a7 . “HEHE” SRA

@ “REp, HEq”: BT “REp, HEq” . “REp, &g’ .
p, iq” . “REp, "WEq” FEA

“ERp,

“}:—‘l,&‘gﬁ p’ 2'] q” N “}:—‘l%‘_\‘,
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@ “H” . 5 H” BR.

® “ZJ57 . A “ZIET . BT . ‘BT . C“BEET . “ER” SER.

® “Hiffip, thq” : B& “Blffip, Hq” . “t” . “BfE” o “BifEunsk” . “BIfE” 2R,
@ “BRI” - AE “HRI7 . Wi, H7 SR

® “IBR” . E BT . HRER” . “EERE” SRR,

@ “BH” . A “EAR” . CHE” . DT . “BEhp g HHR.

CEET BE CFNT L T R SRR

@ “Fit” « AL R

Gty LRI, Gl s RinE 3 fis.

Table 3. The relationship between Japanese usage categories and Chinese translation

3. HBRESLENENNHXR

PR SCWSE ANZE B AR IV B TE)HERS VT VIERAESR L vl BAER 2 &1t

O8%Kp, HEq 141 36 34 5 12 37 1 266
@fH /7] 2 51 35 13 14 8 9 2 132
@REp, HEZq 23 4 5 2 1 2 0 37
@ 26 5 3 1 1 1 0 37
®zE 0 0 0 18 0 0 0 18
®HME p, thq 6 3 3 1 0 3 0 16
@RI 3 3 4 0 0 0 0 10
@it 2 4 3 0 1 1 1 0 10
@BH 0 8 0 0 0 1 0 9
(OE'33 0 0 0 0 0 0 8 8
(DES 0 2 1 1 1 2 0 7
&it 254 99 63 43 24 56 11 550
R L BRI dE T, vTDARH “6 007 FEARMET, HILRIE B R
OFRRBELKLH “ 6 00”7 FRFEEAT, “Bip, HZq” « “AERMEZ” HIRE RS-
CRE p, HAEQ” - CE” PRI AR E L.
Q@FRANAUHR “L 0D ” WA, “Efp, HZq” . AHR/MTZ7 NI .
@FRHMANE “ 6 0D” MNFERAT, “Bip, HZq” . “AHRMEZ" HILRNE RS-

@OF R EHER ) “ 6 007 RPEER T,
OFRKLH) “ DD ” MBI,
OFHERL“Lid v L 00" KNFEEAT,

a

OBHER2 “hsvund I
MEL BT LA H
W=, X RERR TR 2 “9 5
WAﬁiﬁ%X%%%ﬁ&%,M*%ﬂ%ﬁﬁ¢7u%$
B5 AR S, WAR A sebr -2

THOD” FNEEARF,

“ZE” N
“EHikp, HEQ”
“EBp, HEq”

iz, BrAER

“AEGRATR” LA R
R ISR e
AESRMTR” BRI B

“SELET LR R

“LOO” IR “OEL xR, SHAESEHEAR, g
WL EIREDD”

Em“bo)@”$l]“7b‘ L)L)»
KA R 2 R WA A R,

FSLE, FE AW R
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MR, EHFERCPRRD], “Si” X-PRRAAE T =T . ‘gm0 il EFR.
B g, X SR LS SRR ARE R G —

5. FHIMMLE D
5.1. XIMEE R ITER 4B

KR ARIEDA WA RIFER b, B8 T €/ /A G AR R B RIR R . AKX LI
W 2% BIBEAT 00T, FRARAE S X £ /X — AR AT 0 AT . K 5 DY B e B 40 28 DA RGBT RO R AT
AL, A SCAR T AT KH Coder #E4T 3EBLR 48347

KH Coder & H 2= 37 iy TF K 2% [l FRF— 202 A BT FE R 3R A, 32 B F T % 28 SCORYZ 48 v AL 43 i
LNEE AR B, 2018 [8]; ZSEAk. AREZE, 2021 [9]; ABFEZAE. ZEEHF, 2019 [10]). v LAFSH)
WFFEN GO R B SCAR B AT € &b B SR 2 PG S, BFEI8E. hog. HiESE, JHEE 7 —
RIVThRE, WSCBEIAIRE. EMERL. SR SRS, LI 4 o AT I K R H LA AR B
FOORBAME T A T A

FLI N 48 B SCARAZAR 1) o AT 73, BT S 2 I IR OE &R B slA) -1 Hh il 1 A 5 A
LI, NI e TR 7E S F R AR G R DL 2 I TR SURTRRAY, . JEIR 455 FT B 205 5 A0 2 15 B4R EL
SCARYEAR S . FLIH 4 2 LA RS SCAR R SR S AR L AR OSSR AL R R 4 . ] 2 i, 2 AE
F KH Coder £l & / / ARSI 25 ] . BRI EI R RIE R, /a2t Kb & Z R ThRe. N
X LI 28 PELEAT VELR IR A 21 o LRI 265 537 B El LA 150 T R 2R AL 1o e 1ol 3 A28 1) o BT 1 K/ B
LRI, REBNMBESE SR, HAEH I EIE M .

L 2 1] L RK [X 25 5 (Euclidean distance) ek %k, B FIZE B2 & il i TR IR/ RoR
Xof N A REORIE B R B, FURECR, IR S . £ BRI S B
. B L. WL B 6 AN, FTRMBIEERRARIKAH . X ITER DA RBGEE R R, JF H
FER—H AR . 4, RPN B EESE RN B R . SCRIMPER RERE R — A TR, &
LIE R R ERAFAHRCR, RRREICRZ A KB, T RAROCHEEHERE / / ERS
s, AR EREE BN DOR, EBERSE LR T 2. RRFORMLE, MRRZEESH
ORI ) AR, R R KA G B

Fe T ZBbrE, KH Coder FITF R A BE A “0.1 BLENSEEE, 0.2 DA ENIRKEE, 0.3 BLE AR
KEL” o Wen, ERIAFESEMEE S, WARBRCKIA “1 B XL s RGBSR ETE 44,
TS KA “O8RR p, (HZEq” o« BTN €/ I E A w M S B R S AL, W
FMPCERIE S “BRp, HEq” .

5.2. KERE S

KA KH Coder SLILM4s KT B4R 4T, &5 RIS REULL £ / / B S A TR
T, S8EMNEFEE AL

T/ /LBy sk, . KL . WL M6 AN A A SElER:, R AR R Rk
FER . ANFA L IERE, EA R AU, S B AR R U FAth 22 3 Rk R A

57 FRE S REARR R, LI L B | SO0 SER VIERTE LR E A, R G R
Ne TERIN | BCHALR, F—HANEEOERA p, (HE q(0.25). @%1(0.25). @RKRE p, {HE q(0.23).
XA VI AHER L, F—HJANEEO8RA p, (B2 q(0.24). ©HE p, H q(0.22).

“U b FE I AR A R R 1 AR B IN, [E]—ZH L @K 25(0.30) . @1H /2(0.25).
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